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سمُ الآلة  کےمجردثلاثیآلہاسمہو۔ گیابنای اذریعہی ا( اوَزار)آلہ لیےکےکرنے کوکامکسیجووہ مشتق اسم ہے جو اُس چیز پر بولا جائے  :اِ

امشتقسےمصدر

 

ا واقعفعلسےذریعےکے جسہیںکہتےکواوزاراُساورہےہوی

 

 ـہےہوی

Ism AlAala is the derivative noun that occurs for something used as a tool or a means to do something. It means Ism Aala is a derivative of a Masdar of Sulaasi 

Mujarrad and is the tool through which the action takes place 

 

احٌُ فْتَ رْوَُُ    )چابی(مِ قْمَعٌُُ   )پنکھا(حَةُمِ  (ڑاہتھو)ُمِ
                                                       (Hammer)                                    (Fan)                                         (Key)    

  

سمُ الآلة ر اوزان سماعی ہیں اور بعض قیاسی ہیں جن میں سے تین مشہور قیاسی اوزان زی ادہ استعمال  :اوزان اِ

 

سم آلہ کے زی ادہ ت
ِ
ا

 ـہوتے ہیں جو یہ ہیں
Most of the Awzaan (scales) of Ism Aala are Sama’I (sanctioned by common usage) and some are Qayaasi (accordant with pattern) of which three much 

known scales are used mostly. They are: 

 

فْعَلٌُُ۔ فْعَُُ۔ُ       مِ فْعَالٌُُ۔      لةٌُمِ         مِ
ُ

اہے۔۔ 

 

ا ہے مگر زی ادہ متعدی سے ہی آی

 

 اسم آلہ متعدی اور لازم دونوں طرح کے فعل سے آی

Though Ism Aala occurs from both Laazim and Mutaddi Fa’il (intransitive and transitive verbs), it occurs mostly from Mutaddi Fa’il. 

د فیہ سے نہیں۔  ری 

 

ا ہے م

 

ا۔اسم آلہ صرف ثلا ثی مجرد سے آی

 

 آی

Ism Aala occurs only from Sulaasi Mujarrad, not from Mazeed Fihi. 

 تی ہے استعمال ہوجاتی ہے مگر جمع ہمیشہ مکسر ئیکا اضافہ کرکے بنا کے اوزان سے تثنیہ تو قاعدہ کے مطابقاسم آلہ۔ 

Dual of Ism Aala is formed as per rule by adding ان . But its plural is always Mukassar (broken plural).: 

 
 
 
 
 

Ism AlAala 
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فْعَل      مَفَاعِلُ  مِ

دْفَعٌُ  مَدَافِع ُ مِ
ا)ُدَفَعَُ  :Cannon توپ

 

 (دفع کری
صْعَدٌُ  صَاعِد ُمَُ مِ

رھنا(ُصَعِدَُ  :Elevator r لفٹ

 
 
)چ  

فْعَلَة      مَفَاعِلُ  مِ

رُْ وَحَةٌُمِ  مَرَاوِح ُ 
  :Fan پنکھا

 

سَةٌُ کْنَ  س ُمَکَانُِ مِ
سَُ  :Broom جھاڑو اجھا)ُكَنَ (ڑی   

فْعَال    مَفَاعِيلُ  مِ
 

 
احٌُ فْتَ  مَفَاتِيح ُ مِ

حَُ  :Key چابی تَ (کھولنا)ُف َ  

احٌُ صْبَ ح ُ مِ  مَصَابِيْ
  :Broom چراغ

 
 
 

فْعَل   طٌُ مِ يَ ْ دٌُُُُُُُُ(: Needle سوئی)ُمِِ بَْ لْقَطٌُ ُُُُُُُُُُُُ(:Filerریتی )ُمِ  ُ(:Tongچمٹا)مِ
فْعَال   عْراجٌُ مِ قْرَاضٌُ ُُُُ ُ:stairs) )سیڑھیُُمِ فَاخٌُ :Scissor)     قینچی)ُ     مِ ن ْ  ُُ:blower)          پھونکنی) ُمِ

فْعَلَة   ظَرَةٌُ مِ نْ لْعَقَةٌُ Glasses)         :عینک)ُُمِ شَفَةٌُ Tea spoon)         چمچی)ُمِ نْ  :Towel)   تولیہ)ُمِ

 
 
 
 
 
 
 

ُ
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دُُِبْنُُِجَابِرُُِعَنُْ ﴿ ،ُعَبْ ُُقَالَُُقَالَُُعنهماُاللهُرضىُاللََِّّ ول  ُُِرَس  اح ُُوسلمُعليهُاللهُصلىُاللََّّ فْتَ ةُُِمِ نَّ لَاةُ ُالجَْ اح ُوَُُالصَّ فْتَ ُمِ
لَاةُِ وءُ ُالصَّ ض  و    Tirmidhi 4-tJami` a﴾الْ

Jabir bin 'Abdullah, may Allah be pleased with them, narrated that : Allah's Messenger said: "The key to Paradise is Salat, and the key to Salat is Wudu. 

 

دَهُ  ﴿ بُُِمَفَاتِح ُُوَعِنْ غَيْ ُُالْ هَاُلَ م  عْلَ ُُي َ لَّ وَُُإِ   (59الأنعام:ُ ) ﴾ه 

 -جانتانہیںکوئیکےسوااسجنہیںہیںںکنجیا کیغیبی اسکےاسیاور

 And with Him are the keys of the unseen; none knows them except Him. 

 

 
 

احٌُُفِيهَاُكَمِشْكَاةُ ُن ورِهُُِمَثَلُ ُ﴿ صْبَ  (35:النور)ُُُ﴾مِ

ہوچراغمیںطاقجیسے ہےایسیمثالکینورکےاس   

The example of His light is like a niche within which is a lamp, 

 

 

 

ا﴿ُ تُُْمَنُُْفَأَمَّ لَ ق   (6:القارعة)ُُُ﴾ُهُ مَوَازِينُ ُث َ

گےہوںزی ادہمیں تول( نیک) اعمالکےجستو  

Then as for one whose scales are heavy [with good deeds]. 
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